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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): kaŋgrḗna
Arrieta: kaŋgréna (?), tétano
Bakio: kaŋgrḗna
Bermeo: kaŋgrḗna
Berriz: tétano
Bolibar: *tétanu, *kóta (?)
Busturia: únetako ɣáiʃ̯o
Dima: kaŋgréna
Elantxobe: tétano
Elorrio: kaŋgrḗna
Errigoiti: tétano
Etxebarri: kaŋgrḗna
Etxebarria: kaŋgréna (?), *tetáno
Gamiz-Fika: kaŋgréna
Getxo: tétano, *kaŋgréna
Gizaburuaga: tétano
Ibarruri (Muxika): eŋkaŋgrḗna, tétano
Kortezubi: kaŋgrḗna, *tétano
Larrabetzu: tétano
Laukiz: eŋkaŋgrḗna
Leioa: eŋkaŋgréna, téntanu
Lekeitio: kaŋgrḗna
Lemoa: kaŋgrḗna
Lemoiz: tétano
Mañaria: káŋgréna
Mendata: eŋkaŋgrḗna
Mungia: tétano
Ondarroa: kaŋgrēna, tétano
Orozko: kaŋgrḗna
Otxandio: éŋkaŋgrēna, *tétano
Sondika: kaŋgrḗna
Zaratamo: kaŋgréná
Zeanuri: tétanwen
Zeberio: kaŋgrḗna
Zollo (Arrankudiaga): kaŋgrḗna
Zornotza: 

Araba

Aramaio: tetáno

Gipuzkoa

Aia: tetanó
Amezketa: tétanɔ́
Andoain: tetanó, káŋgrená
Araotz (Oñati): tétano
Arrasate: kaŋgrḗna

Arroa (Zestoa): paźmóais̯é, tetanó
Asteasu: tétanó
Ataun: tetanó
Azkoitia: tétano
Azpeitia: tetáno
Beasain: tétano
Beizama: tétanó
Bergara: káŋgrena
Deba: kaŋgrɛńa, tétano
Donostia: tétano, kaŋgréna
Eibar: tétano
Elduain: tétanó
Elgoibar: tétano
Errezil: tetanó
Ezkio-Itsaso: tetanó
Getaria: tetanó
Hernani: kaŋgrɛná, tetanó
Hondarribia: tetano
Ikaztegieta: tetano
Lasarte-Oria: tétanó
Legazpi: tetano
Leintz Gatzaga: kaŋgrḗna
Mendaro: tetáno
Oiartzun: tetanó
Oñati: tétano
Orexa: kaŋgrɛńa, *tetáno (?)
Orio: tetanó
Pasaia: tetáno
Tolosa: tetanó
Urretxu: tétanó, *paźmóais̯é
Zegama: tetanó, *paźmó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: tétano
Aniz: tétano
Arbizu: káŋgrēná, tétanuá (mark.)
Beruete: faźmó, fáśmó
Donamaria: 
Dorrao / Torrano: kaŋgréna, tetáno
Erratzu: tetáno
Etxalar: tétano
Etxaleku: tetánoa (mark.)
Etxarri (Larraun): paźmó (?)
Eugi: 
Ezkurra: kaŋgrēná
Gaintza: paźmó, *tetanó
Goizueta: tetanó, kaŋgre:ná (mark.)

Igoa: tétanó
Jaurrieta: 
Leitza: tetanó
Lekaroz: tetáno
Luzaide / Valcarlos: *kaŋgréna
Mezkiritz: 
Oderitz: paźmó
Suarbe: kaŋgréna
Sunbilla: tétano
Urdiain: tétanuá (mark.)
Zilbeti: 
Zugarramurdi: 

Lapurdi

Ahetze: tetanós
Arrangoitze: *tetanóśa
Azkaine: tétanosá (mark.)
Bardoze: tetánosa (mark.)
Beskoitze: *tétanos
Donibane Lohizune: tetanós
Hazparne: tetános
Hendaia: 
Itsasu: tétanósa
Makea: tétanós
Mugerre: tetanosa (mark.)
Sara: ɣrāŋgána, *tétanos
Senpere: krāŋgaán
Urketa: 
Uztaritze: gaŋgréna

Nafarroa Beherea

Aldude: tetanós
Arboti: tétanosa (mark.)
Armendaritze: tetanós
Arnegi: tétanos
Arrueta: 
Baigorri: tetanos
Bastida: tetanosa (mark.)
Behorlegi: tetanosá
Bidarrai: tetános
Ezterenzubi: 
Gamarte: tetanós
Garrüze: tétanoza (mark.)
Irisarri: gáŋgrēna (?), *tétanós (?)
Izturitze: tetanos
Jutsi: tetanos
Landibarre: 
Larzabale: tetánosa (mark.)

Uharte Garazi: tétanósá

Zuberoa

Altzai: kaŋgréna (mark.)
Altzürükü: tétanóza (mark.)
Barkoxe: 
Domintxaine: tétanosa (mark.)
Eskiula: tétanóza (mark.)
Larraine: tetanóśa (mark.)
Montori: tétanós
Pagola: gaŋgréna, tetanóza (mark.)
Santa Grazi: tetanoźa (mark.)
Sohüta: tetanóza (mark.)
Urdiñarbe: tetanós
Ürrüstoi: tetanos

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Bolibar (B): *kóta (?)
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2429. Mapa: tétano / tétanos / tetanus  

GALDERA: 72190 

tetano  
tetanoz  
gangrena  
kangrena  
pasmo(aize)  
fasmo  
kota  
unetako gaixo  

Leioa: Tétanun indisiño artu es, da txarto para. 
Etxebarri: Untze bat sartzen badosu artu bear dosu tétano, espabere kangrena sartu leikixu.
Zeanuri: Orrek tétanuena guatu dau.
Deba: “Kangréniá” ta “tétanó” dána ba'dá, bat.
Urretxu: Len “pasmó-aiziá” zan óri; géo “tétanó”. Érdeaz da 'tetano'... Len ásko gertátze zian orí 

alánbre... ta bésta bat óso gaixtúa órtan daná aántza zuriyá da, elórri aántza zuriyá, aékin zuláuta re 
íldakok...

Gaintza: Atxórre ankáti sartú zula o... da ésaerá t'íiltzen dá... bái, indízioa ártzea joan beárko, tétanoa 
sartúko zat gáñeakoán... “Pasmátu” re bái, bíño tétanó gáñeakoán... Konbérsazioán...

Donibane Lohizune: Tetanozak artua da.
Garrüze: Xarraxta bat inen tzunien ta, hua goiti abiatzen balin bazen, tetanosain abiamena zunien, ta 

xortatzen tzu ortako.
Urdiñarbe: Tetanoz... nik hoi, ¡in gitin, nik heben gizon bat suañatü, nik behin furtxa heben zangosaarretan 

sarthü eta ai zelaik orgetan arran¡atzen ustegabetaik zangosaarretan sarthü eta... 

- Gorputzean zaurietatik sartzen den eta giharren 
uzkurtze mingarriak eragiten dituen eritasun kutsakor 
larriaren izena galdetu da.
- Herri batzuetan “grangrena” eta “tetanos” berdintzat 
jo dira; ez, ordea, guztietan. Irisarrin, adibidez, bereizi 
egin dira: Ezta berdin, ezta mikroba bera, gangrena 
hezurrean sartzen da emeki-emeki ta, geo, beti 
zangoa ere mozten ahal da; aldiz, “tetanosa” sartuz 
geoz, gorpuz guzian sartzen da, sartzen da 'dans le 
système'. Armendaritzen: “Tetanoza” akzidantez 
ina dena da, nolanahi eta “gangrena”, berriz, ua 
odol-zirkülazionetik eta bera yartzen dena da, mina 
abiatzen dena, usteltzen bezela, difeenta. 


